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AMENDEMENTS AMENDEMENTEN

N°7 DE M. BOURGEOIS

Article unique

Remplacer le texte proposé par le texte suivant :

«La peine de mort ne peut être infligée. Nul ne peut
être extradé pour une infraction passible de la peine de
mort.».

Nr. 7 VAN DE HEER BOURGEOIS

Enig artikel

De voorgestelde tekst vervangen als volgt :

«De doodstraf kan niet worden opgelegd. Niemand
kan worden uitgeleverd wegens een misdrijf warvoor
de doodstraf kan worden opgelegd.».

Geert BOURGEOIS (N-VA)

HERZIENING VAN DE GRONDWETRÉVISION DE LA CONSTITUTION
Révision de l’article 14 de la Constitution

en vue d’abolir la peine de mort
Herziening van artikel 14 van de Grondwet

met het oog op de afschaffing van de
doodstraf

Documents précédents :

Doc 51 0226/ (2003/2004) :
001 : Proposition de M. Maingain.
002 et 003 : Amendements.

Voorgaande documenten :

Doc 51 0226/ (2003/2004) :
001 : Voorstel van de heer Maingain.
002 en 003 :Amendementen.
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Nr. 8 VAN DE HEER VERHERSTRAETEN
(Subamendement op amendement nr. 2)

Enig artikel

De tweede voorgestelde zin vervangen als volgt :

«Niemand kan worden uitgeleverd voor feiten waar-
voor de doodstraf kan worden opgelegd.».

Servais VERHERSTRAETEN (CD&V)

Nr. 9 VAN DE HEER MAINGAIN

Enig artikel

De  tweede voorgestelde zin vervangen door wat
volgt:

«De uitlevering wordt niet toegestaan wanneer erom
wordt verzocht met het oog op een veroordeling tot de
doodstraf of op de uitvoering van de doodstraf.».

N° 8 DE M. VERHERSTRAETEN
(Sous-amendement à l’amendement n° 2)

Article unique

Remplacer la deuxième phrase proposée par la
phrase suivante :

«Nul ne peut être extradé pour des faits passibles
de la peine de mort.».

N° 9 DE M. MAINGAIN

Article unique

Remplacer la deuxième phrase proposée par le
texte suivant :

«L’extradition n’est pas accordée lorsqu’elle est de-
mandée pour la condamnation à la peine de mort ou
l’exécution de la peine de mort.».

Olivier MAINGAIN (MR)
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